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呈現於本書中的這場盛會，是清海日十九週年的慶祝活動，我們謹以此精采

的演出，向一位最受愛戴的世界慈善家、非凡的世界和平倡導者致上崇高的敬

意。我們感謝清海無上師創作《沈默的眼淚》這本優美的詩集，賦予《珍愛沈默

的眼淚》音樂劇源源不絕的靈感。這場無與倫比的演出，是眾多偉大藝術家的傾

力之作，有無數美好的觀眾親臨現場欣賞，願這齣精采絕倫的音樂劇令人心靈提

昇、人生更加充實，一如詩人使地球更美好的真誠願景，令我們深受感召一般。

清海無上師世界會　敬獻
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做到了這點，它不僅給予觀眾視覺藝術上的滿足，

同時也在他們心中播下了靈性昇華的種子。

不是所有詩詞作品都容易譜曲，但是清海無上師的

詩詞是稀世珍寶，在譜成歌曲後，它唱出詼諧、感

人和歡樂氣息。縱觀歷史，偉大的詩人兼哲學家都

曾優雅地表達出凡人如何渴望跟超越自我的力量連

繫。在清海無上師的詩詞中，她融入了豐富的真摯

情感，表達出既具純淨靈性又富人類感情的想法。

簡而言之，她擁有觸動人類心靈和思維的才華。在

無上師的《沈默的眼淚》詩集中，那些特別深刻又

具普世性的詩句，啟發了曾榮獲兩次奧斯卡獎的作

曲家艾爾‧卡夏（Al Kasha）創作的靈感源泉；在問

世三十多年後，無上師的原作成為這部音樂劇及其

優美音樂的珍貴素材。

經由旋律與歌詞，音樂可透過許多方式打動我們的

心靈，結合適當的元素和適當的人，或許再憑藉些

許好運，便能喚醒我們內在隱藏的靈性。我和巴

瑞‧曼尼洛（Barry Manilow）錄製他的成名曲〈曼迪〉

（Mandy）時，就知道這首歌會不同凡響，美妙的歌

曲以及注定要演唱這首歌的嗓音，如同雷光閃現相

聚，在錄音室的每個人都心有同感。《珍愛沈默的眼

淚》不僅是單一片刻的音樂劇表演，而是很多決定

性、特別時刻匯集而成的顛峰之作，所有演員和創

作團隊事後回顧，皆會因他們曾一起參與成就這非

凡的真愛行動而感到驕傲。

百老匯傳奇導演和製作人哈羅德‧普林斯（Harold 

Prince）曾談到在音樂劇中要把握每個創作時機的重

要性，《珍愛沈默的眼淚》就把握了絕佳良機，堅持

不拘泥於傳統，也不為其更寬廣的藝術視野讓步。

首演之夜，它獲得全體起立鼓掌，證明這齣音樂劇

的勇於嶄新嘗試確是值得。

我也同樣為這齣原創音樂劇喝采，讚歎清海無上師

的詩作為其賦予獨特的靈感源泉，以及欣賞所有團

隊成員賦予音樂生命的勇氣。這齣音樂劇所傳達的

訊息與當今社會息息相關。現今，環境造成我們彼

此疏遠，也使我們遠離了更深層的自性，但《珍愛沈

默的眼淚》告訴我們，其實大家都走在找尋內在和

平的旅程上。能使世人達到這樣的認知絕對是件值

得慶賀的事！

─ 羅恩‧丹特（ron dante）

兩次東尼獎得獎製作人 

（《不可無禮》–ain’t misbehavin’ 和
《悲憐上帝的女兒》–Children of a lesser god）

序

音樂劇常以歌唱和舞蹈，來述說愛、抱負與逆境的故

事，而這齣音樂劇比起大多數的音樂劇擁有更獨特的

主題，且令人印象特別深刻，又具高度娛樂性。它的

主題圍繞著人類與生俱來渴望與更高力量的連結，或

者引用詩人無上師所說的話：「寧可喜歡為您流出的

淚珠，而不要世界的珠寶」。好的戲劇會引導我們去

思考、提問並使人勵志向上，《珍愛沈默的眼淚》就

這場精采絕倫的演出呈現世界的多樣性：透過高昂 

的音樂，令人驚豔的布景和服裝，以及龐大傑出的歌

手、舞者陣容，表現出全球十六種熱情洋溢的文化。

更深入來看，音樂劇的劇本和歌詞編織成迷人的故

事：一位失望懊惱的中年婦女和一位迷失的青年，在

神奇的旅程中相會，進而踏上發現自我、尋找生命意

涵的靈性旅程，最終找到了內在和平，而喜樂滿溢。

珍愛沈默的眼淚不僅是一齣音樂劇，更是一場慶典。
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雖然這裡每首詩都是獨一無二的，然而它們全都無比真

摯地傳遞著愛、和平、仁慈與寬恕的訊息。它們也揭示

我完全同意的三件要事：第一，把愛付諸行動；第二，

要過對我們有益的純素生活；第三，要愛護動物。

這齣音樂劇跟每個人都息息相關，它涉及我們所有人

在日常生活中就可擁有的內在快樂。它也是一齣橫跨

各大洲的音樂劇，一如清海無上師的善行義舉也是毫

無國界之分。多位全球最成就斐然的藝術家──包括

奧斯卡獎、葛萊美獎、東尼獎和艾美獎的得主──之

所以選擇參與《珍愛沈默的眼淚》的演出，是因為他

們看到了其中提昇人心的本質。

我們對於這次的合作深感榮幸、愉快，更再次肯定彼

此對於超越一切藩籬的愛與和諧，擁有共同的價值

觀。我們內心深受感動，而且無論你來自何處，我相

信你的心也將一樣被觸動。

─ 艾爾‧卡夏（al Kasha）

兩次榮獲奧斯卡金像獎的作曲家 

（《珍愛沈默的眼淚》音樂劇原創構想）

音樂具有一種力量，能帶給眾人希望，並改變他們

的生命。我有幸與兩次奧斯卡獎得主喬爾‧赫胥豪恩

（Joel Hirschhorn）共事多年，為電影、戲劇及電視等等

譜寫歌曲，希望將喜悅帶給全球聽眾。我也深受福

祐，透過清海無上師的詩作找到靈感。

無上師以其豐富、有力的文字，真誠表達出她的真

實感受。我曾有機會拜讀她的許多詩作，主題從她

年輕時歷經戰亂、愛情、到靈性沈思，那時我就有了

靈感，想要創作一齣有關清海無上師生平故事的音樂

劇。2011年，《真愛》(The Real Love)音樂劇透過一群世

界上最優秀人才的合作無間，將它完美地搬上舞台。

在首演當天，我看到不同信仰與背景的人，全都因這

場表演而感動，感動於清海無上師為了全人類更大的

福祉而犧牲自我的故事。

《珍愛沈默的眼淚》是延續《真愛》而自然發展的歷程，

我們從一個愛情故事，步入了一段靈性旅程。無上師的

詩集《沈默的眼淚》深深觸動了我，我看到其中的潛

力，若將詩集轉變成另一種藝術形式，它會對人們的

生活產生影響。

引言

清海無上師透過她感人的詩作，

向世人闡明無條件的愛可以帶來和平與和諧。
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更上一層樓。」

「我要感謝清海無上師致贈這意義

非凡、仁慈又慷慨的禮物。我也

敬仰她的靈性理念，這理念不僅

如此優美地呈現在舞台上，也具

體實踐於我們的社會中。她的詩

〈讚歌〉寫道：『我師父是最慈悲

的』，她這份慷慨的禮物，正是將

這些話語付諸行動的具體表現。

非常感謝！」

─ 湯姆‧維奧拉（tom viola）
「百老匯關懷∕對抗愛滋平等會」（Broadway Cares / equity Fights aids）執行長

受贈慈善組織回贈清海無上師感謝牌匾

百老匯關懷∕對抗愛滋平等會
Broadway Cares / equity Fights aids

世界獸醫服務 
worldwide veterinary service

國際動物保護者協會
animal defenders international

由左至右

救助被遺棄的狗

於匈牙利 2005.03.01

探視孤兒院

於象牙海岸阿必尚（abidjan）1995.08

發放禮物給弱勢兒童

於墨西哥 2010.12.09

慰問水患災民
於美國加州 1997.01

清海無上師獲頒「榮譽勛狀」；右側為
法蘭克‧花士市長─於美國夏威夷檀香山 1993.10.25

清海無上師照顧世上需要幫助的眾生，給予她的愛與關懷協助。

清海無上師陪伴孤兒院的孩童―於亞美尼亞葉里溫（yerevan）1999.05.15

「 她以愛心消除世上的仇恨； 

   她為絕望的人帶來希望； 

   她化誤解成理解；她是偉人之光； 

　　 她是全人類的慈悲天使。」

― 法蘭克‧花士先生（Frank F. Fasi），前美國夏威夷檀香山市長，1993.10. 25

清 海 日 十 九 週 年 慶

於 1993 年，可敬的美國夏威夷檀香山市第九屆

市長法蘭克‧花士先生，宣布 10 月 25 日為

「清海日」，以表彰清海無上師的博愛善行與促進和

平的努力。無上師是鼓舞人心的

靈性導師、人道主義者、詩人、

藝術家和致力奉獻的世界公民。

在隆重的頒獎典禮上，清海無上師

獲頒榮譽勛狀、榮譽公民，以及一

座紀念銅像。

秉持「清海日」的慈悲精神，在

《珍愛沈默的眼淚》世界首演時，

清海無上師代表所有參與本音樂劇的藝術家，共捐出

三十萬美元給三個慈善組織，以表彰他們的貢獻。

頒贈典禮中，清海無上師世界會的代表宣讀無上師要

傳達的訊息：「謹向這三個組織及其他機構致上崇高

的敬意和由衷的感謝，他們的愛心和勇氣讓這個世界

成為一個更充滿愛力的地方。我也感謝所有藝術家的

貢獻，很榮幸能代表您們獻上這份禮物。謹以此捐款

表達對這些組織的謝意與敬重，祝福他們崇高的志業
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清海無上師出生於悠樂
*
（越南）中部，早年赴 

歐洲求學，並在當地紅十字會工作。她自幼便體認到 

世界處處充滿苦難，而找尋救苦良方的深切渴望， 

最終引導她邁向靈性了悟的求道之路。

2009.08.08 ―歐洲

她曾與一位德國醫生結婚，過著幸福美滿的婚姻生

活，儘管分離對他們來說，是極為困難的抉擇，她還

是帶著先生的祝福離去，獨自前往印度，展開追尋靈

性開悟之旅。最後在遙遠的喜馬拉雅山，獲得一位真

正的明師傳給她觀內在光和音的神聖法門。她在經過

一段時間的精進修行後，達到完全證悟的境界。

離開喜馬拉雅山後，應前來求道者的誠摯懇求， 

清海無上師分享找尋自己神聖自性的方法。透過修行

觀音法門，來自各行各業的人都能重新與自己內在的

智慧連結，日常生活也因此更快樂、更滿足。清海 

無上師也廣受各國政府和一些受人尊敬組織的邀請，

在世界各地進行無數場演講。

致力於人道工作並慈悲持純素的清海無上師，不分種

族、國籍、宗教或物種，皆提供協助。她捐贈個人的

時尚設計和藝術創作所得，以幫助需要的人們與動

物，及環境保護。她的美好典範啟發了一個國際性靜

坐、慈善組織的成立，同時也引導一個建設性的國際

媒體頻道「無上師電視台」的建立，該電視台曾在全

球性免費衛星頻道上播放了五年時間。 

世界各國政府代表和私人組織，為表揚她的慈善義舉

與藝術貢獻，頒贈許多知名獎項給她，包括：「世界

公民人道獎」（World Citizen Humanitarian Award）、「顧氏

和平獎」（Gusi Peace Prize）、「世界精神領袖獎」（World 

Spiritual Leadership Award）、美國總統歐巴馬所頒發

的「美國總統義工服務獎」（President’s Volunteer Service 

Award）、「泰利銀像獎」（Silver Telly Award）首獎、以及

洛杉磯音樂週表揚狀（Los Angeles Music Week Certificate 

of Commendation）。

直到今日，清海無上師依然持續努力不懈，為無數生

命帶來靈性上與物質上的安慰。

*
身為一位藝術家及靈性導師，清海無上師喜歡所有能傳達內在靈

性之美的表達方式，因此她以吉祥的古稱「悠樂」來稱呼越南，代

表「悠居樂業」的意思。

世界知名的靈性導師、慈善家、詩人與藝術家

清 海 無 上 師
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2012年10月27日
清海無上師當時正值密集靜坐閉關期間，無法親臨盛會，但她仍特別抽空以電

話錄音致詞，向所有人致意：

致上愛與問候！

誠摯感謝所有為此音樂盛會用心付出的人士，恭賀你們及所有觀眾能參與這場難得

的歡慶盛典。

值得欣喜的是，我們依然能透過各種慶祝方式，來美化上帝所賜予我們在地球上的

生活。值得歡慶的是，我們依然相愛、安樂，並與現在和未來的所有眾生分享我們

美好的一切。值得鼓舞的是，我們依然相信所有高雅、肯定的事物，相信天堂的力

量必會獲勝。

願上蒼福佑所有參與此音樂會的人士。你們的誠心奉獻讓這世界變得更宜人，不僅

鼓舞了大眾，也表達出對天地四方的感謝。雖然我可能無法觀賞此盛會，也無法預

先知道節目的內容，但我相信演出必定很精采，也會大受觀眾的喜愛。

很抱歉，我目前密集打坐的地方沒有高科技的設備，所以僅能以此簡單的訊息向大

家致謝，並祝你們成功、快樂。獻上我誠摯的愛，在此與大家分享一個好消息，或

許可以撫慰所有關注這個世界存續與福祉而憂心忡忡的人。這個好消息是：我們星

球仍受福佑並可繼續存在一萬年，往後還會根據我們的善行繼續延長
*
。讚揚上帝

恩典！感謝所有眾生的愛心祈禱，以及各方面的貢獻。懷著謙卑之情，我會繼續與

大家為了這一代以及無數後世子孫竭盡所能，同心齊力來拯救這個星球。

請盡情享受這場表演。再次感謝大家！願上帝加持宇宙，並保護我們的世界。

我愛你們！

*
 
在此電話錄音致詞後，清海無上師再次於2013年4月14日更新地球延續的訊息：地球仍可存續數十億年。 

「

」

來自清海無上師的訊息
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「能為這齣精采的音樂劇譜寫兩首歌曲，

我深感榮幸。真的很高興能致上我最誠

摯的問候與祝福。祝大家『清海日』快

樂！」

― 喬治‧卡拉卓利（Jorge Calandrelli）
六次榮獲葛萊美獎的作曲家

（《臥虎藏龍》–Crouching tiger, hidden dragon）

「我要祝清海無上師『清海日』非常、非

常快樂，今天是屬於您的美好日子。」

― 邦妮‧史朵莉（Bonnie story）
榮獲艾美獎的編舞家

（《歌舞青春》第1至3集–high school musical 1, 2, 3） 

「清海無上師，我是喬‧斯卡達。能參與

演出《珍愛沈默的眼淚》，甚感榮幸也

備受福佑。這會是一場精采萬分的表

演，能為您的詩譜曲，我覺得受寵若

驚。感謝您，但願您會喜歡。祝您有

一個非常成功的十九週年慶。我確信

『清海日』將會一直延續下去，直到永永

遠遠。恭喜！」

― 喬‧斯卡達（Jon secada）
兩次榮獲葛萊美獎的流行歌手

「您好，我是以色列的麗兒‧庫莉特。我

想要說，恭賀『清海日』十九週年。我

希望會有更多類似的活動，並繼續做

您所從事的美好工作。今天能夠在台

上演唱您的詩詞，我感到非常榮幸。」

― 麗兒‧庫莉特（liel Kolet）
以色列獲獎歌手

「清海無上師，感謝您優美的詩作，您有

個完美的靈魂，為世界做出這麼巨大的

貢獻。我們都很感激，謝謝您。」

― 佩蒂‧寇依諾（Patti Cohenour）
入圍東尼獎的女演員暨歌手

（《歌劇魅影》–the Phantom of the opera）

「清海無上師，我是道格‧卡薩羅斯，您

的舊識與音樂上的知音。您是一位傑

出的女性，如此仁慈、和藹可親，我

非常珍惜您所傳達的訊息，以及您所

做的努力。這是獻給您的，祝您『清海

日』快樂！在地球將繼續存在的這一萬

多年間，願您長久駐世。」

― 道格‧卡薩羅斯（doug Katsaros）
榮獲艾美獎的作曲家暨音樂總監

（《渾身是勁》–Footloose）

來自各界的祝賀

欣 逢「清海日」十九週年， 

《珍愛沈默的眼淚》音樂劇的演員、創作團隊和來賓 

紛紛向詩人暨慈善家清海無上師表達 

溫暖的祝福和感激之意。

「清海無上師的慈善工作，實際上是致力

於在世界各地傳播和平的訊息。我認為

《珍愛沈默的眼淚》音樂劇是以另一種方

式，向宇宙傳播這項訊息。」

― 茱蒂‧華特莉（Jody watley）
榮獲葛萊美獎的流行樂暨節奏藍調偶像

「十九週年慶快樂！我們非常高興能製作

這齣音樂劇。在這個殊勝的日子裡，我

要向您道賀；能參與這場盛會實在很

棒。希望我們的創作能和您一樣，為世

界帶來美好與歡樂！很榮幸能略盡綿薄

之力。感謝您，也再次祝賀您！」

― 文生‧派特森（vincent Paterson）
入圍東尼獎的導演暨編舞家

「清海無上師，我欽佩您、敬愛您！您提

倡和平、把愛付諸行動、愛護動物以及

持純素，這些正是我的信念。」

― 艾爾‧卡夏（al Kasha）
兩次榮獲奧斯卡金像獎的作曲家

（《海神號》–the Poseidon adventure）

「雖然她無法到場與我們一起，但我們都

感受得到她的精神、愛力與全體觀眾及

這齣劇同在。我們大家都感受得到她

的愛力和支持。祝您『清海日』快樂！」

― 謝安琪（Kay tse）
華人白金級流行歌手；素食者

「清海無上師，非常感謝您和我們分享這

些啟迪人心的優美詩文。很榮幸能參

加這場演出，與這麼多來自不同文化

的人共同歡慶並傳播這個訊息。真的

很感恩能參與其中。祝您『清海日』快

樂！非常感謝您。」

― 朴希瑟（heather Park）
韓國節奏藍調歌手；純素者

「我要讚揚清海無上師所做的一切，她帶

來高雅的訊息鼓舞世人。她做了非常了

不起的工作！」

― 柯里爾‧庫里什（Kiril Kulish）
榮獲東尼獎的演員、舞者暨歌手

（《舞動人生》音樂劇–Billy elliot the musical）
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「謹獻上我最誠摯的祝福、欽佩與敬意！

她的所作所為非常激勵人心。」

― 喬治‧卻克里斯（george Chakiris）
榮獲奧斯卡金像獎演員

（《西城故事》–west side story）；素食者

「在此向清海無上師獻上熱情的擁抱和滿

滿的愛，以祝賀『清海日』的週年慶。 

您的善行令人讚歎，我由衷感謝您所做

的一切。」

― 蘇西‧卡斯蒂洛（susie Castillo）
電視主持人、女演員暨前美國小姐；純素者 

「感謝清海無上師讓我有機會將她發人深

省又富有洞察力的詩譜成歌曲。這對我

來說是全新的創作方式，而我也樂在其

中。希望這種詩與音樂的結合，能讓所

有敬愛清海無上師的人喜歡。」

― 亨利‧克列格（henry Krieger）
兩次葛萊美獎得主作曲家

（《夢幻女郎》–dreamgirls）

「清海無上師，我真的很開心；很高興，也深

感榮幸能夠參與演出這齣音樂劇，因為您傳

遞的都是正面的訊息。我覺得大家應該仔細

體會您的善行和詩文。您的故事非常啟迪人

心，人們應該多關注自己的內在，我完全贊

同您的看法。希望您喜歡我在劇中扮演的角

色，我會全心全意演出。祝無上師『清海日』

快樂！謝謝您。」

― 法碧雅娜‧帕索尼（Fabiana Passoni）
巴西獲獎歌手

「祝無上師身體健康，並儘可能永久持續

傳播這美好訊息。」

― 法蘭克‧伊凡斯（Frank evans）
得獎作家暨作詞家

「清海無上師，祝您萬事如意，並恭賀您

『清海日』快樂！」

― 路克‧伊博（luke eberl）
獲獎演員

  達吉‧辛普森（duckie simpson）： 

   「祝清海無上師福壽綿延、萬事

    如意。」

  凱伊‧斯達（Kaye starh）： 

  「清海無上師，週年慶快樂！」

  安德魯‧比斯（andrew Bees）：

  「謹向她致上我的感激和所有

　   的愛。」

― 「黑色自由」（Black uhuru）
榮獲葛萊美獎的雷鬼樂團

「清海無上師，很榮幸能再度為您的詩譜

曲，並能參與製作這些精采的作品。萬

分感謝您！」

― 唐‧皮蓬（don Pippin）
榮獲東尼獎與艾美獎作曲家暨音樂總監

（《歌舞線上》–a Chorus line）

「清海無上師，我深感榮幸。能夠參與這

場盛會，我非常興奮，並向您以及您倡

導的理念致敬。今晚會是一個充滿能量

的歡欣之夜，很高興能帶家人一起來參

加，親身感受您的愛力、指引和能量。」

― 南‧舒瓦茲（nan schwartz）
榮獲葛萊美獎的作曲家暨管弦樂配樂

（《哈利波特：死神的聖物1》
–harry Potter and the deathly hallows: Part 1）

「清海無上師，我衷心感謝您。謹祝您吉

祥如意，歡度這個殊勝的日子。祈願您

的光芒普照眾生。再次感謝您帶來美好

的訊息，謝謝您！」

― 席耶瓦什‧夏姆斯（siavash shams）
波斯超級巨星

「清海無上師在人類與自然界之間、人類

與動物之間的相互了解上，為世人樹立

了傑出的典範。她似乎真正相信那些哲

理，並時時刻刻身體力行，這種精神實

在令人敬佩！」

― 辛蒂亞‧露意絲‧法羅
（Cynthia lewis Ferrell）

獲獎劇作家

「清海無上師，我只能說，感謝您為我

們社會所做的一切，感謝您為全世界

帶來愛、接納與包容的訊息。這些是

我們每個人都可以學習的功課。很榮

幸能在《珍愛沈默的眼淚》音樂劇中演

唱您的一些詩作，謹此與您一同慶祝

『清海日』十九週年。」

― 馬克‧亞尼契羅（mark Janicello）
義大利男高音；純素者

「清海無上師，您好！欣逢『清海日』十九

週年，在此向您道賀。很榮幸能參加這

場精采、盛大的演出，我會永遠珍惜並

銘記在心。再次恭賀您，希望能早日見

到您本人。」

― 朱珉奎（Brian Joo）
韓國流行歌手

（「飛行青少年」–Fly to the sky成員）

「清海無上師，今天是您的大日子，在此

向您道賀，您真的是當之無愧。感謝您

為大家所做的一切，祝您繼續獲得成

功。獻上最誠摯的祝福與愛，祝您身體

安康！」

― 莉茲‧卡洛薇（liz Callaway）
榮獲艾美獎並入圍東尼獎的歌手
（《嬰孩》–Baby、《真假公主：

安娜塔西亞》–anastasia）

「總是做許多善事而不考慮到自己，其實不

是件容易的事，因為生活太匆忙了。在這

樣忙碌的生活中，仍然有一個人從不顧及

自己，總是希望做高雅的事、好事、慈善

工作，並毫無分別心的照顧所有人──那

個人就是清海無上師。她一直以來都這樣

做。我尊敬她，我想凡是知道她所作所為

的人，都會因她的奉獻而肅然起敬。」

― 胡瓊香（ho Quynh huong）
悠樂（越南）流行歌手；純素者

清海無上師，您好。我是黛比‧葛莉

特，很榮幸能參與這場盛會，慶祝您在

世界各地傑出的善行義舉。您一定相當

了不起，因為每個人提到您，無不讚歎

您美好的一切。所以，有一天我一定要

與您見面。真希望您能蒞臨會場觀賞我

們的表演，聽到我嘹亮的歌聲。」

― 黛比‧葛莉特（debbie gravitte）
榮獲東尼獎的歌手暨女演員

（《傑洛姆‧羅賓斯的百老匯》
–Jerome robbins’ Broadway）

「
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「清海師父，您好。願上帝加持您所做的

一切！我們都很感激您對美國所做的貢

獻，以及您對許多國家的慷慨付出。我

們愛您！我們好愛您，也很感謝您。」

― 瑪莉琳‧彼得森（marilyn Peterson）
（《純素一口接一口》

–vegan Bite by Bite）作者；純素者

「無上師，我們幾年前在墨西哥見過面。

當時我對您說，您就像是一位猶太母

親、一位大地之母，因為您慈悲為懷。

很高興也很榮幸能認識您，了解到您確

實是表裡如一。您非常了不起、卓越超

凡！祝您十九週年慶喜樂洋洋！祝願您

再歡度一百一十九個週年慶！」

― 凱瑞‧布朗（Cary Brown）
三次榮獲艾美獎的製片；純素者

「在此問候清海無上師！恭賀您！我最近

開始吃素了。素食對我來說還很新鮮，

我仍在探索階段，並感到很開心。」

― 梅根‧拉蒙坦尼（meghan lamontagne）
在加州第9頻道電視台（KCal-tv）

播出的加州冒險電視台
（California adventure tv）節目主持人

「清海師父，感謝您帶來光明。您的光芒

啟發大家為他人帶來光明，而這些人又

為世上其他人帶來光明，這正是我們所

需要的。」

― 西奧瑪拉‧歐爾媞斯（Xiomara ortiz）
女演員

「清海無上師，欣逢十九週年慶，謹向您

致敬並恭賀您。我只想說，您及貴組織

的所作所為令我敬佩不已。您是當今世

上的明燈！」

― 萊諾‧弗萊德柏格（lionel Friedberg）
榮獲艾美獎的製片；純素者

「我要送給（清海無上師）的訊息是獻上

最高的感謝，我只想說謝謝您，非常感

謝您的用字遣詞。文字實在非常重要，

她使用美麗的字詞來提醒大家、提醒靈

魂──不只是頭腦，還包括內心──我

們都是同一體。我好感激、好感激、好

感激！」

― 桑尼‧希爾登（sunny hilden）
曾為雷‧查爾斯（ray Charles）、史汀（sting）與
佩蒂‧拉貝爾（Patti laBelle）寫歌的創作歌手

「多美妙的『清海日』啊！恭賀這屬於您美

好的『和平及愛心日』邁入第十九年。這

場盛會太精采、太美好了！我很榮幸能

參與其中，也覺得備受福佑。請繼續傳

播愛與和平的訊息，因為我們大家都需

要聽到這些，尤其現在更是如此。感激

不盡！」

― 柯里‧費爾德曼（Corey Feldman）
獲獎演員（《七寶奇謀》–the goonies、
《站在我這邊》–stand by me）；素食者

「祝清海無上師和所有觀眾『清海日』萬

事如意。誠心邀請大家前來欣賞這齣

音樂劇，和我們共享這美好的體驗，

並一同沐浴在清海無上師帶給我們大

家的喜悅之中。能欣賞這麼多不同的

文化，與來自各地的人們齊聚一堂，

共同慶祝『清海日』，我認為這將是非

常美妙的經驗。」

― 朱諾‧凱斯（Junior Case） 
演員

「恭賀您成就非凡，很榮幸能在這裡，而且知

道自己所參與的是個多棒的計畫。我想如果

您有時間前來，那再好不過了，這樣您就能

親眼看到現場充滿愛力，因為這齣音樂劇所

傳達的正是愛──愛自己、愛人類、愛地球。

我覺得這齣音樂劇就是邀請大家來體會愛。」

― 約翰‧艾可威利（John iacovelli）
榮獲艾美獎的布景設計師

（《小飛俠彼得潘》–Peter Pan）

「清海無上師，很榮幸也很高興總是有機

會為您特別的詩作譜曲。從您美妙的

心靈，送出了快樂幸福的禮物到其他

人的內心，我很榮幸能參與其中。欣

逢『清海日』，謹為您獻上我最溫暖的祝

福！」

― 大衛‧夏爾（david shire）
榮獲奧斯卡金像獎暨兩次葛萊美獎作曲家
（《週末夜狂熱》–saturday night Fever）

「真的很高興能參與

這場『清海日』的

慶 祝 活 動 。 我 想

向清海無上師說， 

非常感謝您。感謝

您，因為這是一份

殊榮。」

― 芙蘿‧安卡
（Flo ankah）

法國歌手

「她（清海無上師）

就是和平與愛的化

身，她寫的字字句

句 全 都 是 和 平 與

愛。」

― 凱莉‧派可
（Kelly Packard）

女演員（《海灘遊俠》
–Baywatch）；素食者

「您為大家所做的

一切，讓我覺得

與有榮焉。恭祝

您今天『清海日』

快樂！」

― 查爾斯‧席格 
（Charles segal）
南非獲獎作曲家 

暨鋼琴家

「清海無上師，萬分感激您所做的一切，您以慈

悲心和同理心鼓勵這麼多人提昇向善，尋求內

在的真理和世上美好的一切。我真心相信，您

是上天的恩賜。謹祝您有個美好的『清海日』。

我向上帝、宇宙萬有祈求，希望有一天能見到

您，當面向您致謝，我由衷地感激，真的如

是。萬分感謝您！」

― 卡蜜莉‧阿布－歐達（Camellia abou-odah）
阿拉伯歌手

「您好，我是克里斯多夫‧聖約翰。我在《不

安分的青春》（The Young and the Restless）中飾

演尼爾‧溫德斯（Neil Winters），同時也是生

命旅程的一名過客。謹在此恭祝清海無上師

及其徒弟與仰慕者歡度一個美好的盛會。今

天是『清海日』，旨在發揚愛、和平與和諧的

精神，以及我們來此是為了互相幫助。」

― 克里斯多夫‧聖約翰（Kristoff st. John）
兩次榮獲艾美獎的男演員

（《不安分的青春》）；素食者

「向您祝賀，也希望

『清海日』能永遠、  

永遠持續下去。」

― 蘿拉‧羅森索爾
（laura rosenthal）
美國加州馬里布市 

（malibu）議員

清海無上師，您

好！在您的日子

裡，能夠在此與

您歡慶，我們深

感榮幸與歡喜。」

― 吉娜‧拉‧皮亞納
（gina la Piana）

女演員暨流行歌手

「我喜愛清海無上師

關於和平與和解的

訊息。我想藉此機

會 祝 清 海 無 上 師 

『清海日』快樂！」

― 凱蒂‧麥可曼
（Katie mcmahon）
愛爾蘭女高音

（《大河之舞》

–riverdance）

「
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黑色自由樂團（Black uhuru）、莉茲‧卡洛薇（liz Callaway）
黛比‧葛莉特（debbie gravitte）、胡瓊香（ho Quynh huong）

馬克‧亞尼契羅（mark Janicello）、朱珉奎（Brian Joo）
麗兒‧庫莉特（liel Kolet）、柯里爾‧庫里什（Kiril Kulish）
凱蒂‧麥可曼（Katie mcmahon）、朴希瑟（heather Park）

法碧雅娜‧帕索尼（Fabiana Passoni）、喬‧斯卡達（Jon secada）
席耶瓦什‧夏姆斯（siavash shams）、 謝安琪（Kay tse）

茱蒂‧華特莉（Jody watley）

舞 者

蘿拉‧亞歷席克（laura alexich）、天水鮑比（Bobby amamizu）
貝里‧貝克（Bayli Baker）、惠妮‧貝然（whitney Bezzant）

娜蒂亞‧布雷克摩（nadyia Blakemore）、阿布莉‧德格羅索（abrea’ delgrosso）
艾弗莉‧德格羅索（averie delgrosso）、蘇珊‧易斯特（suzanne easter）
伊塔羅‧艾爾格塔（italo elgueta）、蜜雪兒‧艾爾金（michelle elkin）

戴文‧哈里斯（devinn harris）、克里斯‧賈洛斯（Chris Jarosz）
艾芙莉‧詹金斯（ivorie Jenkins）、安德烈‧卡斯騰（andre Kasten）
潔西卡‧金（Jessica King）、米蘭達‧馬萊斯基（miranda maleski）
蒂芬妮‧馬雷利（tiffany mallari）、艾琳‧馬利諾（erin marino）

塔利亞‧馬利諾（talia marino）、米格爾‧裴瑞茲（miguel Perez）
多米尼克‧皮爾遜（dominic Pierson）、惠利‧羅德里克（haylee roderick）
萊恩‧羅德里格斯（layne rodrigues）、凱蒂‧洛斯透（Katie rustowicz）

凱特琳‧施瓦爾貝（Kaitlyn schwalbe）、馬克‧斯波爾丁（marc spaulding）
妮基‧唐林森（nikki tomlinson）

－舞團－

璐 拉‧華 盛 頓 舞 蹈 團 （lula washington dance theatre）

編舞家 
璐拉‧華盛頓（lula washington）

副總監
塔米卡‧華盛頓－米勒（tamica washington-miller）

舞者
麥可‧倍透（michael Battle）、柏納德‧布朗（Bernard Brown）

葵拉‧克蘭西（Queala Clancy）、詹姆士‧狄克森（James dixon）
肯布莉‧杜爾（Cambree doll）、克里‧道格拉斯（Khilea douglass）

毛依亞‧多德（mawiyah dowd）、克里斯托弗‧費許朋（Christopher Fishburne）
艾本妮‧漢密爾頓（ebony hamilton）、麥可‧麥卡利（mychal mcCully）

彌迦‧馬克（micah moch）、阿蘭德麗雅‧薩廷（arlondriah sartain）
齊亞‧史密斯（Kia smith）

鼓手

簡拉尼‧布朗特（Jelani Blunt）、布蘭登‧賈爾克斯（Brandon Jelkes）
扎哈‧阿門‧莫布里（Jah amen mobley）

札 席 拉 舞 蹈 團 （the zahira dance Company）
普拉加蒂‧古普塔（Pragati gupta）、羅莎巴‧捷梭（rosalba Jasso）
蘿麗‧拉普（loree rapp）、妮妮斯卡‧桑切斯（ninyshka sanchez）

吉納維芙‧斯凱蒂諾（genevieve schettino）、克里斯朵‧希爾密（Crystal silmi）

夢 幻 世 界 劇 團 （dream world Cirque）
珍娜‧卡本特（Jena Carpenter）、凱爾‧德尚（Kyle desChamps）

－音樂部門－

管 弦 樂 編 曲

道格‧卡薩羅斯（doug Katsaros）

外 語 改 編

艾維‧艾蒙（avi amon）及芙蘿‧安卡（Flo ankah）（法文）
阿皮維‧布布（apiwe Bubu）（祖魯語）

朱明記（Chu minh Ký）（悠樂文∕越南文）
莫罕默德‧艾爾特葉柏（mohamed eltayeb）（阿拉伯語）

邁赫達德‧弗利馬哈德（mehrdad Faridmohadjer）及
席耶瓦什‧夏姆斯（siavash shams）（波斯語）

布萊恩‧杭特（Brian hunter）（愛爾蘭語）

黃和俊（ho Jun hwang）、傑出的秀（excellent soo）（韓文）
斯特芬‧克里斯泰尼卡夫（stefan Kristinikov）（俄文）
斯特凡諾‧蘭蒂尼（stefano lentini）（義大利文）

劉桂芳（luu Que Phuong）（中文）
約書亞‧羅納（Joshua rona）（希伯來語）

喬‧斯卡達（Jon secada）（西班牙文）
巴伯羅‧瓦雷尤斯（Pablo vallejos）（葡萄牙文）

音 樂 騰 寫 員
布萊恩‧甘迺迪（Brian Kennedy）

和 音 歌 手
利百加‧貝爾（rebekah Bell）、阿皮維‧布布（apiwe Bubu）

萊恩‧卡斯特里諾（ryan Castellino）、杰‧唐尼爾（Jay donnell）
克萊曼斯‧杜巴利（Clémence du Barré）、扎克瑞‧福特（zachary Ford）

史蒂芬妮‧黑斯利普（stephanie hayslip）
克麗絲提亞娜‧赫弗‧阿倫卡爾‧魯伊斯（Cristiana heffer alencar ruiz）  
道格‧卡薩羅斯（doug Katsaros）、拉娜‧麥基薩克（lana mcKissack）

阿爾弗雷德‧穆罕默德（alfred muhammad）
安德魯‧穆罕默德（andrew muhammad）

克萊伯‧豪爾赫‧皮門塔（Kleber Jorge Pimenta）、莎麗‧羅恩（shari l. rhone）
妮基‧唐林森（nikki tomlinson）、凱倫‧沃爾普（Karen volpe）

－管弦樂團－

指 揮

道格‧卡薩羅斯（doug Katsaros）

小 提 琴 （ 首 席 ）

史帝夫‧胡伯爾（steve huber）

小 提 琴、曼 陀 林

保羅‧卡爾特賴特（Paul Cartwright）

小 提 琴

克里斯朵‧阿爾福爾克（Crystal alforque）、伊娜‧費里（ina veli）
克里斯‧胡德斯（Chris woods）

中 提 琴

麥克‧惠特森（mike whitson）、丹尼爾‧歐古里（daniel oguri）

大 提 琴

彼得‧雅各布森（Peter Jacobsen）、約翰‧克羅沃薩（John Krovoza）

低 音 大 提 琴

達斯汀‧摩根（dustin morgan）

吉 他

尼克‧克爾構（nick Kirgo）

小 號、富 魯 格 號

亞當‧巴蒂亞（adam Bhatia）

法 國 號、小 號

艾米‧桑切斯（amy sanchez）

法 國 號
艾倫‧福格爾（allen Fogle）

長 號、低 音 長 號

史帝夫‧休斯（steve hughes）

長 笛 、 單 簧 管 、 中 音 薩 克 斯 風 、 愛 爾 蘭 錫 笛
卡羅爾‧蔡肯（Carol Chaikin）

長 笛、單 簧 管、中 音 薩 克 斯 風、亞 洲 笛

戴夫‧威爾遜（dave wilson）

雙 簧 管、英 國 管

瑪雅‧巴雷拉（maya Barrera）

音 響 合 成 器
菲利普‧克羅楠郭（Philip Krohnengold）

套 鼓
麥克‧班奈特（mike Bennett）

打 擊 樂 器
約瑟夫‧馬斯卡特（Joseph muskat）

歌 詞 改 編 自  

清海無上師的詩集《沈默的眼淚》

本 劇 構 想

艾爾‧卡夏（al Kasha）

詩 作 改 編

法蘭克‧伊凡斯（Frank evans）

劇 本

辛蒂亞‧露意絲‧法羅（Cynthia lewis Ferrell）、東尼‧葛林（toni greene）

作 曲 家

喬治‧卡拉卓利（Jorge Calandrelli）、 艾爾‧卡夏（al Kasha）
道格‧卡薩羅斯（doug Katsaros）、亨利‧克列格（henry Krieger）

唐‧皮蓬（don Pippin）、南‧舒瓦茲（nan schwartz）
喬‧斯卡達（Jon secada）、大衛‧夏爾（david shire）

製 作 人

彼得‧皮斯（Peter Peace）、貝菈‧薇（Bella v）、克莉絲朵‧麥（Crystal my）

導 演

文生‧派特森（vincent Paterson）

編 舞 家

邦妮‧史朵莉（Bonnie story）

劇 作 布 景 設 計 師

約翰‧艾可威利（John iacovelli）

燈 光 和 投 影 設 計 師

布萊恩‧蓋爾（Brian gale）

音 樂 指 導

道格‧卡薩羅斯（doug Katsaros）

服 裝 設 計 師

雪瑞‧馬丁（sharell martin）、阮翠娜（trina nguyen）

選 角 導 演  

美國演員協會 麥克‧多諾萬（michael donovan, Csa）

舞 台 經 理

威廉‧寇因諾（william Coiner）

道 具 經 理

凱文‧威廉（Kevin williams）

音 效 設 計 師

柯瑞琪特‧邁爾斯（Cricket myers）

高 空 特 技 總 監
布雷特‧科佩斯（Brett Copes）

助 理 導 演
希瑞‧亞當斯（Che’rae adams）

助 理 編 舞

貝里‧貝克（Bayli Baker）

副 編 舞 （ 法 國、巴 西、古 巴 ）

伊塔羅‧艾爾格塔（italo elgueta）

助 理 編 舞 （ 法 國、巴 西、古 巴 ）

阿布莉‧德格羅索（abrea’ delgrosso）、艾弗莉‧德格羅索（averie delgrosso）

助 理 布 景 設 計 師
科特尼‧連培德奇歐（Kourtney lampedecchio）、約翰‧祖格（John zuiker）

節 目 主 持 人
蘇西‧卡斯蒂洛（susie Castillo）、柯里‧費爾德曼（Corey Feldman）
凱莉‧派可（Kelly Packard）、克里斯多夫‧聖約翰（Kristoff st. John）

致 詞 嘉 賓
喬治‧卻克里斯（george Chakiris）

演 出 人 員

朱諾‧凱斯（Junior Case）、佩蒂‧寇依諾（Patti Cohenour）
路克‧伊博（luke eberl）

卡蜜莉‧阿布－歐達（Camellia abou-odah）、芙蘿‧安卡（Flo ankah）

－影片製作－

影 片 導 演
馬克‧瑪爾多彥（mark mardoyan）

助 理 導 演
史蒂芬妮‧隆多（stephanie rondeau）

助 理 導 演 暨 場 記
彼得‧沃恩（Peter vaughan）

技 術 指 導
羅伯特‧塔伯（robert tubb）

轉 播 車 視 頻 責 任 工 程 師
馬修‧梅奧（matthew mayo）

轉 播 車 音 頻 責 任 工 程 師

休‧希利（hugh healy）

轉 播 車 維 修 工 程 師  
保羅‧本森（Paul Benson）

視 頻 專 案 經 理
漢克‧摩爾（hank moore）

視 頻 控 制 工 程 師
基思‧安德森（Keith anderson）、皮特‧史丹德爾（Pete stendel）

視 頻 錄 製 技 術 員
史帝夫‧班連恩（steve Benlien）、克勞德‧夏爾斯（Claude shires）

攝 影 機 操 作 員
雷‧多明格斯（ray dominguez）、麥克‧麥金太爾（mike mcintyre）

喬‧梅爾格森（Joe melkerson）、凱文‧米歇爾（Kevin michel）
傑米‧莫里斯（Jamie morris）、巴特‧帕爾（Bart Parr）
理查‧臣（richard Chene）、凱莉‧秋易斯（Kelly Choice）

馬頓‧切斯（marton Chez）、戈蘭‧恰克（goran Chuke）
黎卡多‧迪爾門（ricardo dearman）、約翰‧古德（John goode）

弗雷德‧伊達果（Fred hildago）、約翰‧金（John Kimm）
唐‧金（don w. Kime）、賽門‧利區（simon leech）
韋恩‧李（wayne li）、湯瑪士‧林（thomas m. linn）

龍‧盧安（long luong）、切斯‧毛畢（Chase K. maobi）
傑弗里‧尼姆（Jeffrey neeme）、閔‧紐曼（min n. newman）
珍‧奎爾（Jean Quale）、哈里森‧西歐格（harrison seog）

艾倫‧夏恩斯（allen shines）、奧斯卡‧特立歐（oscar tellio）
芬‧衛斯特（Fan wuest）、納須‧耶爾（gnesh yehle）

克勞迪奧‧祖尼卡（Claudio zuniga）

攝 影 吊 臂 操 作 員

菲爾‧奧貝德（Phil ebeid）、亞歷克斯‧埃爾南德斯（alex hernandez）
馬克‧庫恩斯（mark Koonce）

推 拉 攝 影 機 操 作 員

安德魯‧沙扣維區（andrew sobkovich）

攝 影 機 穩 定 器 操 作 員
傑里‧希爾（Jerry hill）、潔西卡‧羅培茲（Jessica lopez）

機 器 人 攝 影 機 操 作 員
丹‧瑪爾多彥（dan mardoyan）

移 動 台 車 場 務
托尼‧巴南多（tony Banando）

庶 務 － 攝 影 器 材 領 班
丹‧瑪爾多彥（dan mardoyan）

庶 務 － 領 班

理區‧普利普斯（rich Prepuse）

庶 務 － 手 提 纜 線
文森‧科梅納雷斯（vincent Colmenares）、約翰‧麥格雷戈（John macgregor）

庶 務 － 攝 影 機 穩 定 器 助 理
烏里‧魯芬（uri ruffin）

攝 影 庶 務
吉歐梵尼‧德拉羅薩（giovahnny de la rosa）

布蘭登‧麥肯斯（Brandon mcKenzie）、賈斯汀‧平德爾（Justin Pinder）

附 加 攝 影 支 援
福爾摩沙攝影組（Formosa video team）、韓國媒體組（Korea media team）

提 詞 器 操 作 員

辛蒂‧梅特（Cindy mett）

－音響製作－

音 響 系 統 設 計 師 暨 協 調 人

崔斯‧古德曼（trace goodman）

劇 院 揚 聲 製 作 混 音 師
加布‧班索（gabe Benso）

劇 院 揚 聲 管 弦 樂 團 混 音 師
克里斯‧梭瑞姆（Chris sorem）

監 聽 工 程 師 暨 無 線 技 術 員
蒂姆‧範‧格凡（tim van gerven）、埃瑞克‧辛普森（eric simpsonn）

通 信 技 術
克里斯‧貝瑞（Chris Berry）

音 樂 劇 錄 音 工 程 師 暨 混 音 師
彼得‧貝爾德（Peter Baird）

電 視 製 作 混 音 師
傑斯‧康特雷拉斯（Jess Contreras）

電 視 製 作 助 理
馬克‧蒙哥馬利（mark montgomery）

系 統 技 術
蘭迪‧辛諾爾（randy sinner）

系 統 負 載 技 術 指 導
托德‧莫爾（todd molle）

電 力 總 技 術 師
布雷克‧桑德斯（Blake saunders）、瑞克‧惠勒（rick wheeler）

－劇院舞台從事人員國際聯盟 工會組員－

劇 院 裝 置 員
湯姆‧特里（tom terry）

舞 台 監 督
詹姆斯‧埃爾南德斯（James hernandez）

木 工 人 員
安東尼‧阿契羅提（anthony acheronti）、羅伯特‧艾吉勒（robert a. agyilar）

傑斯‧阿萊格里（Jesse alegre）、卡爾‧貝爾德（Carl Baird）
  威廉‧巴倫三世（william t. Barron iii）、小哈羅德‧布克（harold l. Booker Jr.）

李‧布瑞默（lee s. Bramer）、李‧卡薩迪（lee e. Casady）
豪爾格‧卡西拉斯（Jorge Casillas）、吉姆‧科里根（Jim Colligan）
比爾‧康納（Bill Connor）、雷金納德‧庫克斯（reginald l. Cooks）

大衛‧克魯茲（david a. Cruz）、布萊恩‧康寧安（Bryan l. Cunningham）
格雷格‧丹德里奇（gregg dandridge）、理查‧迪芬諾（richard defino）

安東尼歐‧德拉瑟瑪（antonio delacerma）、凱莉‧珍‧艾伯特（Kelly gene ebert） 
大衛‧伊諾（david eno）、格倫‧法特爾（glen Futter）

帕特‧加爾布雷斯（Pat g. galbraith）、羅尼‧加林多（ronnie galindo）
托尼‧格特麥爾（tony geltermair）、雅各‧戈弗雷（Jacob g. godfrey）
瑪麗亞‧格林（maria green）、赫克托‧赫莫希洛（hector hermossillo）

羅伯特‧霍爾庫姆（robert holcomb）、邁克‧庫斯洛（mike Kussro）
馬特‧拉森（matt lathan）、利蘭‧雷斯切（leland lescher）

小拉爾夫‧萊斯利（ralph leslie Jr.）、維克多‧羅培茲（victor lopez）
史蒂夫‧麥克唐納（steve mcdonough）、邁克爾‧麥克勞林（michael J. mclaughlin）

大衛‧麥克尼歐（david mcniel）、亞當‧麥克菲（adam mcPhie）
約瑟夫‧梅希亞（Joseph mejia）、查理‧米勒蒂（Charlie J. miledi）

杰拉德‧莫里亞蒂（gerard moriarty）、羅伯特‧莫里斯（robert n. morris）
鮑勃‧拿坡里（Bob napoli）、德韋恩‧納什（dwayne nash）
克里斯‧內文斯（Chris nevins）、湯姆‧紐曼（tom newman）
斯考特‧帕佩茲（scott Papez）、大衛‧帕克（david J. Parker）

塞爾吉奧‧皮爾利（sergio Piery）、威廉‧羅利（william F. raleigh）
羅德里克‧理查茲（roderick richards）、約翰‧里維拉（John rivera）

富蘭克林‧羅奇（Franklin roach）、弗蘭克‧羅斯（Frank rose）
克里斯托弗‧羅塞莉（Christopher roseli）、約翰‧希普斯頓（John F. shipston）

斯坦‧辛普森（stan simpson）、艾倫‧希索（alen sisul）
理查‧史邦（richard spohn）、洛根‧斯坦（logan stine）

杰弗里‧斯維策（Jeffrey sweitzer）、馬丁‧塔克（martin o. tack）
約翰‧坦克雷迪（John tancredi）、小湯瑪士‧特里（thomas w. terry Jr.）

湯姆‧特里三世（tom terry iii）、達林‧崔普勒（darin trippler）
麥克‧惠特利（michael whitley）、馬克‧塞維切爾（marc zywiciel）

電 力 部 門
肖恩‧布蘭奇（sean Blanch）、比爾‧布魯克斯（Bill Brooks）
奈爾斯‧巴克納（niles J. Buckner）、瑪麗‧卡爾斯（mary m. Cares）
布萊恩‧庫珀（Brian m. Cooper）、科理‧庫珀（Cory o. Cooper）

約翰‧考克斯（John C. Cox）、拉理‧迪恩（larry dean）
喬‧多明格斯（Joe dominguez）、傑米‧尤因（Jamie g. ewing）

伯納德‧基士曼（Bernard geestman）、羅伯特‧侯斯沃茲（robert e. hallsworth）
馬克‧漢納（mark hanna）、杰弗里‧海恩（Jeffrey hayn）

湯瑪士‧霍德（thomas a. hodder）、羅賓‧傑克遜（robin Jackson）
麗莎‧卡爾森（liza Karlsen）、大衛‧林賽（david t. lindsay）

羅伯特‧林賽（robert lindsay）、羅德尼‧林賽（rodney lindsay）
湯瑪士‧林賽（thomas d. lindsay）、帕梅拉‧夢露（Pamela monroe）

羅納德‧墨菲（ronald murphy）、凱倫‧波瑟奇諾（Karen l. Persechino）
傑森‧錫格羅夫（Jason C. seagrove）、李‧斯福爾扎（lee sforza）

丹尼斯‧希索（dennis sisul）、哈羅德‧斯托里三世（harold storey iii）
拉爾夫‧韋弗（ralph weaver）

道 具 部 門

約翰‧康奈爾（John Connell）、大衛‧克勞福德（david g. Crawford）
達雷爾‧阿蘭達（darell F. aranda）、邁克‧埃伯哈特（mike v. eberhart）

荷西‧梅吉亞（Jose mejia）、丹尼爾‧梅爾森（daniel w. melson）
馬克‧薩利納斯（mark d. salinas）、布蘭迪‧特里（Brandi m. terry）

音 效 部 門

勞倫斯‧卡弗利（lawrence Covelli）、喬納森‧哈格史準德（Jonathan hogstrand）
凱洛琳‧海德門（Caroline hyndman）、凱文‧雷伊‧郎（Keven rey lang）
維克托‧梅爾卡多（victor m. mercado）、貝瑞‧米切爾（Berry s. mitchell）
雷‧波特（ray Porter）、哈維爾‧丹尼爾‧里維拉（Javier daniel rivera）

約翰‧羅斯（John F. rose）

劇 照 師

羅斯‧博德（ross Bird）、戴夫‧布蘭森（dave Branson）
理查‧全納德（richard Chenard）、凱莉‧邱易（Kelly Choye）
格瑞特‧戴維斯（garrett davis）、切特‧方（Chet w. Fang）

艾德‧克列格（ed Krieger）、彼得‧林恩（Peter leane）、萊恩‧米勒（ryan miller）
莫里森‧莫罕瑪迪恩（morrison mohammadioun）、麥可‧路特（michael rueter）

哈利‧西歐治（harry seoge）、伊薇特‧趙（yvette zhao）

－戲服部門－

助 理 服 裝 設 計 師
唐娜‧麥納頓（donna macnaughton）
約蘭達‧羅威爾（yolanda rowell）

服 裝 管 理
唐娜‧麥納頓（donna macnaughton）

服 裝 主 管
羅娜‧隆巴多（lorna lombardo）

服 裝 人 員
茱麗亞‧克萊頓（Julia Clayton）、丹尼爾‧福溫斯（daniele Fewings）

瑞秋‧福溫斯（rachel Fewings）、菲奧娜‧麥格雷戈（Fiona macgregor）
萊恩‧諾頓（ryan norton）、馬丁‧雷曼度（martin raymondo）
卡拉‧魯格（Carla rugg）、桑莫爾‧史密斯（summer smith）

裁 縫 與 手 工 藝 師
海倫‧巴特勒（helen Butler）、茱麗亞‧克萊頓（Julia Clayton）

簡米‧卡汀（Jaime Costin）、山姆‧格里森（sam gleason）
怛娜‧梓（da na Jee）、凱西安得拉‧里布（Kaszandra liput）

羅娜‧隆巴多（lorna lombardo）、唐娜‧麥納頓（donna macnaughton）
露路‧馬丁（lulu martin）、伊萊恩‧莫勒素（elaine molexeu）
萊恩‧諾頓（ryan norton）、雪莉兒‧羅巴克（Cheryl robuck）

約蘭達‧羅威爾（yolanda rowell）、桑莫爾‧史密斯（summer smith）
雪莉‧威爾森（Cheri wilson）、蜜雪兒‧溫頓（michele winton）

劇服房的班‧卡胡克雷（Ben Kahookele of Costume house）
卡布里鞋店（Capri shoes）、仙境工作室（wonderland studios）

－髮型和化妝部門－

髮 型 與 假 髪 設 計 師
克莉斯蒂‧斯戴基（Kristy staky）

髮 型 與 假 髪 設 計 助 理
艾瑞兒‧波洛夫（ariel Boroff）、莎拉‧錢尼（sarah Chaney）

閔‧紐根（min newgen）、達芙妮‧塔耶（daphne taye）
塞爾吉奧‧維多利亞諾（sergio victoriano）、楊逵（Quy young）

化 妝 主 管
莎拉‧朵爾絲（sarah dorsey）

化 妝 助 理
費慈‧布萊頓（Faith Brighten）、海倫‧秋伊（helen Choye）

    海莉‧奧尼爾（haley o’neal）、潔米‧理士曼（Jamie richmond）

假 髮 梳 妝 助 理  

蘿絲‧彼特拉卡（ross Petrarca）

－製作和技術人員－

製 作 經 理
基思‧狄克森（Keith dixon）

製 作 副 理
蘿理‧萊特（laurie wright）

舞 台 管 理
詹姆斯‧埃爾南德斯（James hernandez）

索 具 監 管
萊爾‧森托拉（lyle Centola）

舞 臺 布 景 供 應 商
布景小舖（the set shop）的威廉‧利德戴爾（william lidderdale）

製 作 助 理
希瑟‧卡爾（heather Carr）、大衛‧福伊（david Foy）

伊馮‧哈珀（yvonne harper）、布蘭登‧希金斯（Brendan higgins）
丹妮爾‧科曼（danielle Korman）、蘿拉‧克蘭茲（laura Kranz）

舞 台 指 導
艾希莉‧芮妮‧佩萊格里尼（ashley renee Pellegrini）

達斯汀‧奎克（dustin Quick）

－燈光和投影－

副 燈 光 暨 投 影 設 計 師
特雷弗‧伯克（trevor Burk）

燈 光 程 式 員
阿諾‧西任（arnold serame）

媒 體 程 式 員
蘿拉‧法蘭克（laura Frank）

投 影 媒 體 內 容 創 作 員
杰‧史旺（Jay swan）

媒 體 服 務 器 技 術 員
馬特‧斯托瓦爾（matt stovall）

電 工 師
喬‧費許（Joe Fish）

電 工 助 理
杰‧海瑟威（Jay hathaway）

投 影 機 技 術 員
艾瑞克‧克勒（eric Koehler）

自 動 照 明 技 術 員
馬蒂‧威克曼（marty wickman）

演職員表

為慶祝清海日十九週年，《珍愛沈默的眼淚》音樂劇於2012年10月27日，

在美國加州洛杉磯聖殿劇院舉行世界首演，全場座無虛席，並透過網路全程實況轉播。
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人物 場景

喬　伊

一位中年婦女，曾經對上帝抱持堅定的信仰，如今因為一件

個人悲劇，變得失望懊惱。往日種種均詳錄在她的日記中，

依舊與她緊緊相隨。

彼　特

一位剛要踏入社會的年輕人，在父親的催促下，投入追求財

富與成功的世界。

列車長

一位幽默但神秘的列車長，帶著喬伊和彼特踏上令人大開眼

界的旅程，不但環遊世界，並走過一趟心路歷程。

演　員
 （以出場先後排序）

登上奇幻列車

 朱諾‧凱斯

 佩蒂‧寇依諾

　 路克‧伊博

 芙蘿‧安卡

 「黑色自由」樂團

 朱珉奎和朴希瑟

 法碧雅娜‧帕索尼

 黛比‧葛莉特

 莉茲‧卡洛薇

 謝安琪

 柯里爾‧庫里什

 喬‧斯卡達

 馬克‧亞尼契羅

 凱蒂‧麥可曼

 席耶瓦什‧夏姆斯

 卡蜜莉‧阿布－歐達

 麗兒‧庫莉特

 茱蒂‧華特莉

    胡瓊香

列車長

喬　伊

彼　特

法　國

牙買加

韓　國

巴　西

美　國

澳　洲

中　國

俄　國

古　巴

義大利

愛爾蘭

伊　朗

阿拉伯地區

以色列

非　洲

   悠樂（越南）

第一幕

第一場：黃昏下，一個火車站

第二場：火車廂內，法國

第三場：火車廂內，牙買加

第四場：火車廂內，韓國

第五場：火車廂內，巴西

第六場：火車廂內，美國

第七場：火車廂內，澳洲

第八場：火車廂內，中國

第九場：火車廂內，俄國

第二幕

第一場：布幕中場

第二場：綠草原旁空蕩的鐵軌，夜晚，古巴

第三場：草原，上升的月亮，義大利

第四場：草原，滿月的月光，愛爾蘭

第五場：草原，中東

第六場：草原，黎明，非洲

第七場：草原，日出，悠樂（越南）

第八場：草原，早晨

時間

故事發生在一夜之間，從黃昏到日出

地點

世界各地
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艾美獎得獎作曲家道格‧卡薩羅斯帶領管弦樂團

歌詞改編自清海無上師的詩集《沈默的眼淚》

第一幕

 1　序曲   管弦樂團

 2　從未駐足 作曲：唐‧皮蓬              大合唱

 3　內在明師 作曲：道格‧卡薩羅斯   列車長

 4　請接受我一切的好壞 作曲：南‧舒瓦茲       法　國

 5　做一項交易 作曲：道格‧卡薩羅斯    牙買加

 6　讚歌 作曲：大衛‧夏爾   韓　國

 7　您的眼、您的耳、您的心 作曲：喬治‧卡拉卓利   巴　西

 8　找不到地方給您 作曲：艾爾‧卡夏   美　國

 9　心猿意馬 作曲：大衛‧夏爾   澳　洲

10　與石頭佛談心* 作曲：清海無上師  中　國

11　世界像漩渦 作曲：亨利‧克列格   俄　國

第二幕

12　無止盡的迷藏 作曲：喬治‧卡拉卓利   大合唱

13　願眾生得享聖愛與寬恕** 作曲：喬‧斯卡達   古　巴

14　印心 作曲：唐‧皮蓬   義大利

15　我們師徒之間 作曲：南‧舒瓦茲   愛爾蘭

16　真理、我執、靈魂與加持力 作曲：道格‧卡薩羅斯   中　東

17　真正的傻瓜 作曲：南‧舒瓦茲   非　洲

18　開悟 作曲：亨利‧克列格  悠樂（越南）

19　珍愛沈默的眼淚 作曲：艾爾‧卡夏   大合唱

終場壓軸

20　請執手相握 † 作曲：艾爾‧卡夏   大合唱

 * 清海無上師創作的詞曲，2007 年 3 月寫於福爾摩沙（台灣）；摘錄自《曠世情人》詩集。
** 歌詞改編自清海無上師詩集《沈默的眼淚》，以及收錄在《今生有你――我的狗寶貝》和《真

愛奇遇――我的鳥羽兄弟》兩本書中的詩作〈一個孩子的心聲〉。

† 歌詞改編自清海無上師年輕時的詩作〈愛〉和〈和解〉，以及她二十幾歲時的作品〈相愛吧〉。

詩作原文為悠樂（越南）文，收錄於詩集《金銅回憶》與《曠世情人》中。

曲目
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〈從未駐足〉

非洲歌手：

師父，聽說您無所不在

可是只有我的地方您沒有去過

美國歌手：

師父，這邊好像永掛一幅窗簾

永掛一幅窗簾……

中國歌手：

南無師父，天人導師

請為我啟開一會兒

讓我能瞻仰您的容貌一剎那

讓我能瞻仰您的容貌一剎那

全　體：

南無師父，天人導師

愛爾蘭歌手：

聽說您無所不在

可是只有我的地方您沒有去過

義大利歌手：

您的光照耀整個宇宙

但是我單獨被放在最黑暗的帳篷角落

我的心淌淚已久

都快乾破

全　體：

您都不管

您都不管

師父

俄國歌手：

聽說您無所不在 

可是只有我的地方您沒有去過 

伊朗歌手：

我知道我不值得

但是我可以保證，任何人都一樣！

所以師父，不要慢慢

男　聲：

快點把我從黑暗的深淵拉上來

女　聲：

放我在一個暖和有陽光的地方

全　體：

享受您無量的疼愛

師父 

韓國歌手：

聽說您無所不在

可是只有我的地方您沒有去過

全　體：

師父，這邊好像永掛一幅窗簾

永掛一幅窗簾……

南無師父，天人導師

請為我啟開一會兒

讓我進入這個永恆的道

讓我進入這個永恆的道

永恆的道

永恆的道

◎喧囂的場景後面，一位五十幾快六十歲的女士──

喬伊，背對著觀眾查看火車時刻表。她帶著一個大手

提包，看起來很富有。擁擠的人群撞到喬伊，害她手

提包掉了，裡面的東西散落一地。一本髒髒舊舊的本

子滑過地面，列車長絆了一下，隨即把它撿起來。

列車長： （讀著封面）喬伊的日記？誰的？喬伊的日記？

◎列車長把本子打開……當他大聲朗讀時，後面的旅

客同時合唱吟誦。

第一幕 第一場
黃昏時刻，在一個夢幻、熙攘的火車站，身著華麗民族服裝的旅客們聚集過來，

全都急著要搭上火車。他們從舞台的四面八方進場，包括觀眾席的走道。

非洲歌手（茱蒂‧華特莉）與義大利歌手（馬克‧亞尼契羅）
以光彩奪目的造型演出〈從未駐足〉
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世界各國歌手同台演出。由左至右：
俄國（柯里爾‧庫里什）、美國（黛比‧葛莉特）、韓國（朱珉奎）
中國（謝安琪）、伊朗（席耶瓦什‧夏姆斯）、愛爾蘭（凱蒂‧麥可曼）
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〈內在明師〉

列車長： （旅客重複某些字句）

師父：一個名稱，象徵圓通的智慧

不要誤會成凡夫法師

她是佛菩薩化身的

在宇宙上，她有最大的權力 

她的慈悲心 

無邊無量 

有些叫她是上帝 

有些稱她是佛母準提 

或是造化 

道 

或是萬物的父親 

有些人說她是最漂亮的新娘 

最理想的愛夫 

是陰陽天機 

有些人說她是禪、是佛性、或是本來面目…… 

你要叫她什麼名字，她都不會管

最重要是如果世界沒有她，就無方存在

要找到她，就是人生最苦心的期望

只有入道的人，才能夠了解 

◎喬伊將注意力轉到列車長，認出他唸的正是寫在她

日記裡的字句。

如果可以看到她的形象一剎那

這個快樂的境界，無方描述

要找到這個裡面師父

應該修觀音

這個法門，只有在世明師才能傳給

在世明師！

在世明師！

在世明師！

喬　伊： 不，沒這回事！

列車長： 這是妳的？

喬　伊： 是的。

列車長： 請拿出證明。

喬　伊： 本來就是我的。

列車長：「喬伊的日記」？

喬　伊： 我就是喬伊。（ Joy—英文為喜悅的意思）

列車長： 好的，單純的喜悅。（ Pure joy—列車長拿喬伊的名

字開玩笑）（他正要把日記遞給她）那首詩是妳寫的

嗎？

◎喬伊試著把日記搶過去，列車長立刻把日記舉到她

搆不著的地方。

喬　伊： 不，那是我多年前抄的。真是一件蠢事，對我不具

任何意義。

列車長： 好吧，妳今天為何出門旅行？探訪家人？

喬　伊： 這不關你的事。

列車長： （把日記還給喬伊）只是打發一下時間。

喬　伊： 這裡怎麼有人能知道自己要去哪裡？火車時刻表根

本看不清楚，看來只有一班火車！（注視著其他乘

客的服裝）而且大家的裝扮風格還真不尋常。

列車長： 所以妳連自己要去哪裡都不知道？

喬　伊： 我要去火車站，但不是這個車站，我這輩子從沒見

過這個車站。這肯定不是我要去的車站，載我來的

計程車司機實在很不稱職。這列火車要去哪裡？

列車長： 每個地方都去。

喬　伊： 不會吧？說真的。

列車長： 是真的，每個地方都去。

�◎彼特好像被誰推了一把，跌跌撞撞進來。他很年輕，

正處於半大不小的尷尬年齡。他抓著一個全新閃亮的

公事包，轉過身來，遲疑地向推他的人揮手告別。

彼　特： 再見啦，老爸。（他大聲喊叫，對方好像已經走遠。）

再見，老爸！

◎彼特上了火車，火車汽笛聲響起。

喬　伊： 這班列車到底會開往哪裡？

列車長： （列車長咧嘴一笑）大家上車！

◎火車汽笛聲響起，接著引擎低鳴起來。火車開動

時，列車長把喬伊拉上火車。

擁有圓融智慧、性情開朗的列車長（朱諾‧凱斯）
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〈請接受我一切的好壞〉

法國歌手：（法語）

請接受我一切的好壞 

您知道，您嚴格的考驗，我無法通過

（英語）

請接受我一切的好壞

您知道，您嚴格的考驗，我無法通過

（法語）

在這個世界上

（英語）

在這個世界上 

如果沒有您，您知道會怎樣痛苦 

請接受我一切的好壞 

您知道，您嚴格的考驗，我無法通過

（法語）

在這世界上，我只確認您一個而已 

這個「您」應該好久清楚了 

噢！師父，您是天人之導師

（英語）

無量愛心化身佛 

超越世界的快樂和悲傷 

您佔據我的心

請接受他一切的好壞

（法語）

您知道，您嚴格的考驗，他無法通過

（英語）

請接受她一切的好壞

（法語）

您知道，您嚴格的考驗，她無法通過

（英語）

如果您不在旁邊握著我們的手的話 

我們一定會馬上倒下來 

請接受我們一切的好壞

（法語）

您知道，您嚴格的考驗，我們無法通過

第二場

火車廂內。

喬　伊： 我要下車，馬上！

列車長： 妳打算去旅行，不是嗎？（對著其他旅客）找位子

坐好！

◎旅客還在火車上喧嚷走動，彼特踉蹌地撞上喬伊。

彼　特： 對不起，女士。

喬　伊： 別碰我的日記！別碰我的包包。

◎雖然他扶穩了她，喬伊還是抓緊包包遠離他。

傻蛋！

彼　特： 真對不起，大家都說我笨拙。

喬　伊： 大家都說得對。

彼　特： 喔，大多是我爸，他老是那麼說。

喬　伊： 成熟點吧，傻蛋。別跟我抱怨你家人，（轉向列車

長）也別跟我要車票。硬被拉上車，也不曉得要去

哪兒。

列車長： 前往神奇之地！仙境之旅！充滿各式各樣的探索！

能打開心胸的領悟。

◎列車長往前移動。

請出示車票！

◎場景轉換成巴黎布景。舞者站成一排表演康康舞，

然後成雙成對在艾菲爾鐵塔前跳起優雅的華爾滋。法

國歌手穿著十九世紀風格，代表法國色彩的藍、紅、

白禮服進場，手裡拿著一把同色系的氣球，開始歌

唱。喬伊看著這一切，驚歎不已。旅程不再被侷限在

火車廂裡。

第一站，法國歌手（芙蘿‧安卡）
在艾菲爾鐵塔前演唱〈請接受我一切的好壞〉
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─ 布蘭達‧瓦卡羅（Brenda vaccaro）
金球獎暨艾美獎得主，奧斯卡金像獎暨三次東尼獎入圍者

有十六個國家合力促成 

這場音樂劇，真令我驚歎不已！ 

這麼多有才華的人為此匯集在一起， 

而且六大洲共同參與，我認為 

這太了不起了。可以算 

是一種奇蹟吧！」

「
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第三場

再次回到火車廂。列車長推著裝滿食物的手推車進來， 

一邊快樂地獨舞一小段，一邊分發著點心。

彼　特： 沒有人接受我一切的好壞。

喬　伊： 這裡剛才是怎麼回事？

彼　特： 沒有人！

喬　伊： 有人看到這裡發生的事嗎？我們剛剛經過巴黎！

列車長： 早就跟妳說過了！一路上會有很多值得一看的事物。

喬　伊： 那可是巴黎！巴黎耶，各位！

列車長： 景色很美！但還有更多體驗等著我們！（提供一條

法國麵包）想吃法國麵包嗎？（喬伊以手勢拒絕，列

車長再問彼特）喝杯「甘露水」？

彼　特： 什麼？

列車長： 你要喝果汁嗎？

彼　特： （音量更大，假裝聽不懂）什麼？

◎法國歌手把氣球逐一分送給舞者。

（英語）

請接受我一切的……

（法語）

請接受我一切的……

（英語）

請接受我一切的好壞

◎法國歌手離開時，火車重新回到舞台上。法國歌手

遞給喬伊一個氣球，但喬伊拒絕了，她無法接受剛剛

目睹的一切。

列車長（朱諾‧凱斯）告訴震驚的喬伊（佩蒂‧寇依諾），
接下來的旅程還有更多值得一看的事物等著她，而彼特（路克‧伊博）則在一旁看著
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師父，

我要和您做一項交易

我們互換角色一分鐘

這樣子您才記得，並了解

和自己分離的痛苦，如何甚深

摘錄自《沈默的眼淚》詩集
清海無上師三十幾歲（80年代）的詩作


